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Благодарим вас 
за приобретение аппарата 
НЕЙРОДЭНС-КОСМО!
Внимательно ознакомьтесь со всеми 
разделами данного руководства, 
чтобы применение аппарата 
НЕЙРОДЭНС-КОСМО было 
эффективным и безопасным.
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1	ПРАВИЛА 
БЕЗОПАСНОСТИ 

Обратите внимание на всю ин-
формацию, отмеченную этим зна-

ком. Она важна для обеспечения безо-
пасного и эффективного использования 
аппарата.

Пожалуйста, внимательно оз-
накомьтесь со всеми раздела-

ми данного руководства, чтобы приме-
нение аппарата косметологического 
НЕЙРОДЭНС-КОСМО (далее – аппарат, 
аппарат НЕЙРОДЭНС-КОСМО) было 
эффективным и безопасным.

Внимание! В  случае возникнове-
ния нежелательных событий, свя-

занных с  применением аппарата, не-
обходимо направить сообщение 
изготовителю или  его полномочному 
представителю.

Аппарат не представляет опасно-
сти для пользователей ввиду при-

менения внутреннего источника пита-
ния, изолированного от рабочей части 
аппарата (рабочая часть типа BF).

Аппарат нельзя использовать для 
лечения пациентов, имеющих им-

плантированные электронные устрой-
ства (например, кардиостимулятор), во 
избежание выхода кардиостимулятора 
из строя.
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Внимание! Если у пациента ранее 
при применении других аппара-

тов микротоковой терапии наблюда-
лись какие-либо неблагоприятные ре-
акции, применение аппарата 
НЕЙРОДЭНС-КОСМО запрещено, так 
как эти реакции могут быть признака-
ми индивидуальной непереносимо-
сти электрического тока.

Внимание! До и после каждой 
процедуры электрод аппарата 

следует обработать 3% раствором пе-
рекиси водорода по ГОСТ 177 и мягки-
ми салфетками без ворса. Необрабо-
танный электрод может вызвать 
перекрестное инфицирование при 
применении аппарата несколькими 
пользователями.

Внимание! Валик-мезороллер 
предназначен для индивидуаль-

ного использования. После каждой 
процедуры его необходимо снять 
с фиксаторов на корпусе аппарата, 
промыть под струей горячей воды, за-
тем обработать в 3% растворе переки-
си водорода путем погружения в ем-
кость на 30 минут. После чего 
валик-мезороллер необходимо просу-
шить и поместить в футляр для хране-
ния, поставляемый в комплекте.

Внимание! Недопустимо исполь-
зовать аппарат с поврежденным 

токопроводящим слоем на электроде. 
Несоблюдение правила может приве-
сти к ожогу электрическим током.
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Внимание! Не используйте аппа-
рат для проведения микротоко-

вой терапии, если в зоне воздействия 
имеются нарушения целостности кож-
ных покровов (раны, ссадины, ожоги, 
порезы). Несоблюдение данной реко-
мендации может привести к инфици-
рованию.

Внимание! Недопустимо исполь-
зовать валик-мезороллер с тупы-

ми или деформированными иглами 
во избежание появления болевых 
ощущений. 

Внимание! Запрещается прово-
дить процедуры с применением 

валика-мезороллера при любых кож-
ных заболеваниях (акне, герпес, псо-
риаз, экзема, нейродермит, пиодер-
мия и рожистое воспаление) и при 
выступающих родинках на теле в зоне 
воздействия. Несоблюдение данной 
рекомендации может привести к по-
явлению/усилению воспалительных 
реакций кожи и ухудшению самочув-
ствия.

Внимание! Перед процедурой 
снимите металлические украше-

ния с зоны воздействия. Применение 
аппарата при наличии металлических 
украшений запрещено, так как может 
вызвать ожог электрическим током.

Внимание! Перед процедурой 
необходимо очистить кожу с по-

мощью лосьона или дезинфицирую-
щего средства.

Внимание! При возникновении ал-
лергических реакций в области 

контакта электродов и валика-мезорол-
лера с кожей следует немедленно пре-
кратить использование аппарата и об-
ратиться к врачу.
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Запрещается применять аппарат 
в области прямой проекции серд-

ца спереди во избежание появления 
боли в области сердца.

Во время сеанса не следует под-
ключать пациента к какому-либо 

высокочастотному электрическому 
прибору. Одновременное использова-
ние аппарата и другого электрообору-
дования может привести к ожогам 
и возможному повреждению аппарата.

Внимание! Для  заряда встроен-
ной аккумуляторной батареи

используйте зарядное устройство, 
рекомендованное производителем: 
имеющее выход USB (тип А) с напря-
жением 5,0 В и током не менее 300 мА. 
Подключение зарядного устройства, 
не  рекомендованного производите-
лем, может вызвать выход аппарата 
из строя, а также ожог электрическим 
током.

Внимание! Одновременное под-
ключение пациента к  высокоча-

стотному электрохирургическому ме-
дицинскому изделию может привести 
к ожогу электрическим током в месте 
расположения электрода и к возмож-
ному повреждению аппарата.

Работа вблизи (до 1 м) от аппарата 
коротковолнового или микровол-

нового оборудования может вызвать не-
стабильность выходных параметров аппа-
рата.

Внимание! Аппарат не предна-
значен для работы в среде с повы-

шенным содержанием кислорода.
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Аппарат содержит хрупкие эле-
менты. Необходимо оберегать его 

от ударов. Несоблюдение требований 
может привести к выходу аппарата из 
строя.

Необходимо избегать длительного 
нахождения аппарата под воздей-

ствием прямых солнечных лучей при 
высокой (более 25 °С) температуре воз-
духа. Рекомендуется держать аппарат 
вдали от нагревательных приборов. 
При несоблюдении требований возмо-
жен выход аппарата из строя.

Аппарат не является водонепрони-
цаемым. Во избежание выхода ап-
парата из строя оберегайте его от 

попадания влаги.

+35 °С

+10 °С

Условия эксплуатации: темпе-
ратура от плюс 10 до плюс 35 °С.

Внимание! Если аппарат хранил-
ся при температуре окружающего 

воздуха ниже плюс 1°С, выдержите его 
при температуре условий эксплуата-
ции не менее двух часов перед ис-
пользованием.

30%

80% Относительная влажность возду-
ха от 30 до 80 % при плюс 25 °С.

106 кПа

70 кПа

Атмосферное давление от 70 
до 106  кПа (от 525 до 795 мм 
рт. ст.).

Все работы по ремонту аппарата 
должны проводить квалифициро-

ванные специалисты на предприятии- 
изготовителе. Запрещается самостоя-
тельная частичная или полная разборка 
аппарата, а также внесение модифика-
ций в аппарат! Несоблюдение данного 
требования может привести к выходу 
аппарата из строя и поражению элек-
трическим током.

9



Внимание! Аппарат не содержит 
в своем составе лекарственных 

средств для медицинского примене-
ния, материалов животного или чело-
веческого происхождения, канцеро-
генных, мутагенных и токсичных 
материалов.

Внимание! При использовании 
по назначению аппарат не созда-

ет опасных уровней излучения.

Внимание! Настройка и кали-
бровка аппарата пользователем 

для ввода его в эксплуатацию не тре-
буется.

Внимание! Источники шума в со-
ставе аппарата отсутствуют.
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2	НАЗНАЧЕНИЕ 
ИЗДЕЛИЯ, ПОКАЗАНИЯ, 
ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ, 
ПОБОЧНЫЕ ЯВЛЕНИЯ

Назначение изделия 
Аппарат косметологический НЕЙ-
РОДЭНС-КОСМО предназначен для 
микротоковой электротерапии и ме-
ханического мезомассажа с целью 
коррекции возрастных изменений 
кожи. 

Показания к применению
•	 коррекция и профилактика воз-

растных изменений кожи лица;
•	 улучшение внешнего вида кожи 

при целлюлите. 

Противопоказания к применению
Абсолютные (в данных случаях при-
менение аппарата запрещено):
•	 индивидуальная непереносимость 

электрического тока;
•	 наличие имплантированного кар-

диостимулятора.
 
Относительные (в данных случаях 
рекомендуется применение аппара-
та согласовать с лечащим врачом):
•	 эпилептический статус;
•	 новообразования любой этиоло-

гии и локализации;
•	 острые лихорадочные состояния 

невыясненной этиологии;
•	 тромбозы вен;
•	 состояние острого психического, 

алкогольного или наркотического 
возбуждения;
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•	 нарушения целостности кожных по-
кровов (раны, ссадины, ожоги, порезы) 
в зоне стимуляции;

•	 кожные заболевания (акне, герпес, 
псориаз, экзема, нейродермит, пио- 
дермия и рожистое воспаление) и вы-
ступающие родинки в зоне воздей-
ствия.

Побочные явления
При несоблюдении условий и правил 
эксплуатации, указанных в данном ру-
ководстве, могут возникнуть следующие 
побочные явления: болевые ощущения, 
перекрестное инфицирование при при-
менении аппарата несколькими пользо-
вателями без должной очистки, появле-
ние/усиление воспалительных реакций 
кожи, ожог и поражение электрическим 
током, ухудшение самочувствия, аллерги-
ческие реакции.
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3 ОПИСАНИЕ 
И КОМПЛЕКТНОСТЬ

Аппарат НЕЙРОДЭНС-КОСМО предна-
значен для проведения косметологиче-
ских процедур. Аппарат, реализующий 
две методики воздействия – микрото-
ковую терапию и мезомассаж, прост 
в управлении и обслуживании.

Наименование Количество, 
шт.

Аппарат 
косметологический 
НЕЙРОДЭНС-КОСМО

1

Кабель USB – Type-C для 
зарядки встроенной 
аккумуляторной батареи*

1

Валик-мезороллер*’ ** 1

Футляр для хранения 
валика-мезороллера* 1

Руководство по 
эксплуатации 1

  
** Может поставляться по отдельной заявке.

* Гарантия не распространяется.

13



4 УСТРОЙСТВО АППАРАТА

Внешний вид

1

2

3

4

5

6

7
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Электроды  
(рабочая часть) 

Валик-мезороллер

Дисплей

Кнопка   
Включение/  
выключение

Кнопки  и   
Выбор мощности  
Выбор программ

Корпус

Разъем Type-C

1

2

3

4

6

7

5
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Назначение кнопок управления

Включение –  
нажатие на кнопку  
(1,5±0,5 с)

Выключение –  
длительное нажатие на кнопку 
(3,0±0,5 с)

Подтверждение выбора 
программы –  
краткое нажатие на кнопку  
(1,0±0,5 с) 
 
Выбор программ  
(до контакта электродов с кожей) –  
краткое нажатие на кнопку  
(1,0±0,5 с) циклично переключает 
программы: 1 → 2 → 1 → 2…

Увеличение / уменьшение  
мощности 1‑10 ед.  
(при контакте электродов с кожей) 
краткое нажатие на кнопку  
(1,0 ±0,5 с) — уровень мощности 
меняется на 1 ед.
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12%

Контакт 
электродов 
с кожей 

 отсутствие
 наличие

Аккумулятор
 полностью 

заряжен
 средний 

заряд
 низкий 

заряд
 полностью 

разряжен
 заряжается

Название 
активной 
программы;

Символ 
активной 
программы

Время работы 
программы

Время 
до окончания 
программы

Увеличение/ 
уменьшение 
мощности

Уровень заряда

1 1

2

3

4

5

6

7

8

1

7

2

2

3

5

6

7

2

8

4

Символы на дисплее
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Звуковая индикация
Аппарат обеспечивает звуковую инди-
кацию:
•	 при включении и выключении;
•	 при установлении и потере контакта 

электродов с кожей;
•	 при запуске и окончании программ;
•	 при снижении напряжения на эле-

ментах питания до 3,3±0,1 В;
•	 при выборе программы;
•	 при регулировании мощности воз-

действия, только при контакте элект-
родов с кожей;

•	 при подключении/отключении заряд-
ного устройства;

•	 в случае отказа какой-либо функции 
аппарата или разряда батареи ниже 
допустимого уровня.

Индикация состояния уровня заряда 
аккумулятора на дисплее:

Световая 
индика-

ция

Уровень 
заряда Напряжение U, В

60 – 100 % 3,80 ± 0,05 В ≤ U <  
4,20 ± 0,05 В

20 – 59 % 3,45 ± 0,10 В ≤ U <  
3,80 ± 0,10 В

0 – 19 % 3,20 ± 0,10 В ≤ U < 
 3,44 ± 0,10 В

0 – 100 %  Аккумулятор 
заряжается
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Сведения о программном 
обеспечении
Наименование ПО:
ndens_kosmo.efm32_1.0.ml
Версия: v 1.0
Дата выпуска: 04.10.2021
Класс безопасности ПО: класс А
Поставщик: ООО «ТРОНИТЕК»
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5	ПОРЯДОК РАБОТЫ

Подготовка к процедуре

Внимание! Перед применением 
аппарата ознакомьтесь с правила-

ми безопасности (см. раздел 1).

Перед работой проверьте распакован-
ный аппарат на  наличие видимых по-
вреждений или  дефектов. Необходимо 
убедиться, что  отсутствуют следы уда-
ров, падений и  другие повреждения, 
электроды и  валик-мезороллер не  за-
грязнены и  не  нарушена их  целост-
ность, т. к. это может привести к  некор-
ректной работе аппарата.
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Гигиеническая обработка 

Внимание! До и после каждой про-
цедуры электроды аппарата следу-

ет обработать 3 % раствором перекиси 
водорода по ГОСТ 177 и мягкими салфет-
ками без ворса. Необработанные элект-
роды могут вызвать перекрестное инфи-
цирование при применении аппарата 
несколькими пользователями.

Внимание! Валик-мезороллер 
предназначен для индивидуаль-

ного использования. После каждой 
процедуры его необходимо снять 
с фиксаторов на корпусе аппарата, 
промыть под струей горячей воды, за-
тем обработать в 3% растворе переки-
си водорода путем погружения в ем-
кость на 30 минут. После чего 
валик-мезороллер необходимо просу-
шить и поместить в футляр для хране-
ния, поставляемый в комплекте.

Внимание! Для очистки электродов 
и валика-мезороллера необходимо 

использовать средства, рекомендован-
ные производителем. При использова-
нии не рекомендованных производите-
лем средств возможно разрушение 
поверхности электродов и валика-мезо-
роллера и сокращение сроков эксплуа-
тации изделия! 
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Зарядка аккумулятора
Перед первым применением необхо-
димо полностью зарядить аккумулятор-
ную батарею. Перед каждым последую-
щим использованием аппарата нужно 
убедиться, что батарея аппарата заря-
жена.

Для подзарядки аккумулятора исполь-
зуйте кабель USB Type-C, входящий 
в комплект.  

Внимание! Аккумуляторная бата-
рея, встроенная в аппарат, не яв-

ляется заменяемой.

Заряжать батарею необходимо при  до-
стижении уровня заряда 19 % и  появле-
нии красного цвета на пиктограмме эле-
мента питания.

Подключите аппарат к  кабелю, затем 
к  зарядному устройству, которое име-
ет выход USB (тип А) с  напряжением 
5,0 В  и  максимальным током не  менее 
300 мА.
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Внимание! Не пользуйтесь кабе-
лем USB Type-C при его повреж-

дении. При обнаружении поврежде-
ний немедленно прекратите зарядку 
и отсоедините аппарат от кабеля во 
избежание повреждения аппарата.

Внимание! Для заряда встроен-
ной аккумуляторной батареи ис-

пользуйте зарядное устройство, 
рекомендованное производителем: 
имеющее выход USB (тип А) с напря-
жением 5,0 В и током не менее 300 мА. 
Подключение зарядного устройства, 
не рекомендованного производите-
лем, может вызвать выход аппарата из 
строя, а также ожог электрическим  
током.

Ток, потребляемый от зарядного устрой-
ства, не превышает 300 мА.

При подключении к зарядному устрой-
ству аппарат переходит в режим заря-
да, в котором блокируется функционал 
аппарата (стимуляция невозможна).

Внимание! Проведение проце-
дур при подзарядке батареи не-

возможно!

В режиме заряда батареи пиктограм-
ма элемента питания мигает цветом, 
соответствующим уровню заряда 
батареи. При достижении напряжения 
4,20 ± 0,05 В – пиктограмма полностью 
окрашивается в зеленый цвет и прекра-
щает мигать. 

При полном заряде следует отклю-
чить кабель от аппарата. Аппарат готов 
к применению.  
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Проведение процедуры
Примите удобное для вас положение 
(сидя или лежа).  

Внимание! Перед процедурой 
необходимо очистить кожу с по-

мощью лосьона или дезинфицирую-
щего средства.

Внимание! Проводить процедуры 
аппаратом НЕЙРОДЭНС-КОСМО 

в положении стоя запрещено во избе-
жание неблагоприятных реакций ор-
ганизма пациента.

Непосредственно после использова-
ния валика-мезороллера не рекомен-
дуется пользоваться декоративной 
косметикой во избежание появления 
негативных реакций (воспаления, раз-
дражения, покраснения).

Обработке валиком-мезороллером не 
подлежит красная кайма губ, кожа век, 
ареола груди. 
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Выберите тип воздействия
При выборе механического мезомас‑
сажа (с использованием только вали-
ка-мезороллера) аппарат включать не 
надо. 

Извлеките валик-мезороллер из фут-
ляра для хранения. 

Внимание! Валик-мезороллер 
предназначен для индивидуаль-

ного использования. Перед первой 
и после каждой процедуры его необ-
ходимо промывать под струей горячей 
воды, затем обрабатывать 3% раство-
ром перекиси водорода путем погру-
жения в емкость на 30 минут и поме-
щать в футляр для хранения, 
поставляемый в комплекте. Перед хра-
нением валик-мезороллер необходи-
мо просушить.

Вставьте валик-мезороллер в крепле-
ния на корпусе аппарата.

Установите выключенный аппарат на 
зону воздействия, обеспечив контакт 
валика-мезороллера с кожей. Совер-
шайте движения по массажным лини-
ям на лице или на нужных участках тела 
с одинаковым нажимом по 5-10 раз в ка-
ждом направлении. Подробно о способах 
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механического мезомассажа в п.7 (стр. 
37). Схемы массажных линий представ-
лены в п.17 (стр. 62-63).

При  выборе микротоковой терапии 
без  механического мезомассажа — 
валик-мезороллер необходимо снять 
с  креплений на  корпусе (если он был 
ранее установлен), после чего аппарат 
следует включить.
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При  выборе совместного использо‑
вания микротоковой терапии и  меха‑
нического мезомассажа необходимо 
вставить валик-мезороллер в  крепле-
ния на корпусе аппарата. Затем аппарат 
следует включить.

Включите аппарат 
Включите аппарат, нажав кнопку . По-
сле звукового сигнала (мелодии при-
ветствия) на дисплее будет подсвечена 
программа № 1 «Питание».  

Внимание! Не используйте аппа-
рат для проведения микротоковой 

терапии, если в зоне воздействия име-
ются нарушения целостности кожных 
покровов (раны, ссадины, ожоги, поре-
зы). Несоблюдение данной рекоменда-
ции может привести к инфицирова-
нию.
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Внимание! Запрещается проводить 
процедуры с применением вали-

ка-мезороллера при любых кожных забо-
леваниях (акне, герпес, псориаз, экзема, 
нейродермит и другие) и при выступаю-
щих родинках на теле в зоне воздействия. 
Несоблюдение данной рекомендации 
может привести к появлению/усилению 
воспалительных реакций кожи и ухудше-
нию самочувствия. 

Внимание! Недопустимо использо-
вать валик-мезороллер с тупыми или 

деформированными иглами во избежа-
ние появления болевых ощущений. 

При повреждении игл необходимо за-
менить вышедший из строя новым ва-
ликом-мезороллером, который можно 
приобрести дополнительно у предпри-
ятия-изготовителя. 

Выберите необходимую программу
Выберите программу кратким нажати-
ем на кнопку  или . При последующих 
нажатиях на  происходит циклическое 
переключение программ: 1 → 2 →1 → 2 
и в обратную сторону – при нажатиях 
на . Подтвердите выбор программы 
кратким нажатием кнопки    .
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Обеспечьте контакт электродов и ва-
лика-мезороллера с кожей 

Внимание! Перед процедурой 
снимите металлические украше-

ния с зоны воздействия. Применение 
аппарата при наличии металлических 
украшений запрещено, так как может 
вызвать ожог электрическим током.

О наличии контакта электродов с кожей 
аппарат сигнализирует коротким зву-
ковым сигналом. На дисплее появля-
ется пиктограмма, свидетельствующая 
о наличии контакта электродов с кожей, 
автоматически запускается выбранная 
программа. О начале воздействия сиг-
нализирует таймер обратного отсчета 
времени процедуры.
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Настройте мощность
Настройте мощность воздействия 
 или  до появлений ощущений  

легкого покалывания. 

Внимание! Запуск программы 
происходит только при наличии 

контакта электродов с кожей!

30



Проведите процедуру
Проведите процедуру, следуя электро-
дами и валиком-мезороллером (при 
совместном механическом мезомасса-
же) с одинаковым нажимом по массаж-
ным линиям лица и проблемным зо-
нам (с признаками целлюлита) на теле.
Схемы массажных линий представлены 
в п.17 (стр. 62-63). 

Об отсутствии контакта электродов 
с кожей (более 3 секунд) аппарат сиг-
нализирует серией коротких звуковых 
сигналов. За 15,0 ± 2,0 секунд необхо-
димо восстановить контакт электродов 
с кожей (до появления на дисплее пик-
тограммы наличия контакта). Если кон-
такт не будет восстановлен, программа 
прекратится и аппарат перейдет в ре-
жим выбора программ.

В процессе проведения терапии мож-
но изменить мощность воздействия 
нажатием на кнопки  или  (при кон-
такте электродов с кожей).
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Если требуется сменить программу до 
ее окончания, прервите контакт элект-
родов с кожей, а затем выберите новую 
программу, используя кнопки  или . 
Затем вновь установите электроды ап-
парата на нужный участок кожи и про-
ведите процедуру. 

Программа автоматически закончится 
по истечении установленного времени. 

32



Выключение аппарата 
Выключите аппарат длительным 
(3,0±0,5 с) нажатием кнопки  до подачи 
звукового сигнала.

Также аппарат выключится автомати-
чески через 3,0±0,5 минуты после окон-
чания процедуры, последнего нажатия 
на кнопки  или , потери контакта элек-
тродов с кожей. 

Внимание! Хранить аппарат необ-
ходимо с сухими электродами!
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Подготовка валика-мезороллера к 
хранению 
После проведения процедуры с исполь-
зованием валика-мезороллера, сними-
те его с креплений на корпусе аппарата. 

Произведите обработку средством, ре-
комендованным производителем, про-
сушите и поместите в футляр для хра-
нения. 

Внимание! Валик-мезороллер 
предназначен для индивидуаль-

ного использования. Перед первой 
и после каждой процедуры его необ-
ходимо промывать под струей горя-
чей воды, затем обрабатывать 3% рас-
твором перекиси водорода путем 
погружения в емкость на 30 минут 
и помещать в футляр для хранения, 
поставляемый в комплекте. Перед 
хранением валик-мезороллер необ-
ходимо просушить.
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6	ПРОГРАММЫ
Аппарат имеет две программы воздей-
ствия: «Питание» и «Лимфодренаж». 
Программа «Питание» является базис-
ной для косметического курса. 

Программа «Лимфодренаж» предна-
значена для кожи, склонной к отечно-
сти. Ее рекомендуется чередовать с ре-
жимом «Питание». 

Таблица 1 –  
Характеристики воздействия 

Програм-
ма Фаза

Ча-
стота 

следо-
вания 

им-
пуль-
сов 

в пач-
ках, Гц

Дли-
тель-
ность 
пачек 

им-
пуль-
сов, с 

Дли-
тель-
ность 
про-

грам-
мы

1 100±30 2±0,1

15 мин
2

Им-
пульсы 
отсут-
ствуют

1±0,1

1 100±30 8±0,1

15 мин

2 50±15 6±0,1
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Форма импульсов программ «Пита-
ние» и «Лимфодренаж» 

Рисунок 1 – Характеристики программы 
«Питание»

Рисунок 2 – Характеристики программы 
«Лимфодренаж»
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7	РЕКОМЕНДАЦИИ 
ПО ПРИМЕНЕНИЮ

Общие сведения
Медицинский персонал в  космето-
логических салонах или  индивиду-
альные пользователи в  бытовых ус-
ловиях должны применять аппарат 
после ознакомления с руководством 
по эксплуатации.

Для  проведения процедуры специ-
альных условий не требуется.

Процедуры можно проводить 
как  самостоятельно, так и  с  помо-
щью оператора. Помощь оператора 
понадобится в случае, если самосто-
ятельное проведение процедуры за-
труднительно или невозможно.

Во  время процедуры пациент дол-
жен сидеть в  кресле или  лежать 
в удобном для него положении.

Мощность воздействия
Подбор мощности при  процедурах 
микротоковой терапии осуществля-
ется индивидуально на  основании 
субъективных ощущений пациента.

Время воздействия
Время воздействия определено вы-
бранной программой (раздел 6).

Время процедуры с  использовани-
ем валика-мезороллера не  должно 
превышать 15 минут.
Способ воздействия
Воздействие с  помощью аппарата  
НЕЙРОДЭНС-КОСМО может осу-
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ществляться тремя способами — ми-
кротоковая терапия; механический 
мезомассаж; микротоковая терапия 
и механический мезомассаж.

Перед процедурой разделите область 
обработки на  отдельные зоны (напри-
мер, лицо, лоб, нос, щеки, область во-
круг рта).

При  процедурах микротоковой тера-
пии воздействуйте на каждую зону, ак-
куратно передвигая или  переставляя 
электроды по массажным линиям, оста-
навливаясь на  «проблемных участках» 
— морщинах, отеках.

При  процедурах с  использованием 
мезороллера обработайте кожу лица 
или тела по массажным линиям по 5‑10 
раз. Валик следует прокатывать мягко 
без  сильного нажима. Интенсивность 
обработки подбирается индивидуаль-
но.

Пользоваться одним валиком-мезорол-
лером рекомендуется 6‑8 месяцев с пе-
риодичностью 1‑2 процедуры в неделю. 
Необходимо исключить падения и  со-
прикосновения валика-мезороллера 
с твердыми поверхностями.

Сочетание с другими методами 
лечения
Аппаратное лечение можно сочетать 
с  медикаментозной терапией, фито-
терапией, гомеопатией и  приемом 
минеральных вод. При  сочетании 
с  другими методами лечения: электро-
лечением, грязелечением, бальнеоле-
чением,  теплолечением, криотерапией, 
ингаляционной терапией, механоте-
рапией, массажем, лечебной физкуль-
турой, мануальной терапией, цвето-
терапией — возможно проведение 
процедур в один день с интервалом 
не менее 2 часов.
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Внимание! При необходимости 
сочетанного применения аппара-

та НЕЙРОДЭНС-КОСМО с другими фи-
зиотерапевтическими методами лече-
ния (магнитотерапия, ультразвук, 
другое электролечение, лазеротера-
пия и др.) необходима консультация 
врача.

Рекомендации по курсовому 
применению
При  применении аппарата НЕЙ-
РОДЭНС-КОСМО в  режиме микрото-
ковой терапии необходимо помнить, 
что  наиболее выраженный эффект 
наступает в  результате курсового при-
менения продолжительностью от  5‑6 
до  10‑12 процедур. Эффект развивается 
постепенно, так как  необходимо вре-
мя для восстановления кожи. При этом 
курсовое применение процедур обе-
спечивает длительное последействие.

Базисный курс состоит из трех ежеднев-
ных процедур:
1 день — режим «Питание»;
2 день — режим «Питание»;
3 день — режим «Лимфодренаж».

Курс воздействия определяется типом 
кожи.
При сухой и нормальной коже курс по-
вторяется 2 раза (всего 6 процедур).

При жирной коже базисный курс повто-
ряется 3‑4 раза (всего 9‑12 процедур).
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Для кожи, склонной к отечности, базис-
ный курс состоит из 3 ежедневных про-
цедур:
1 день — режим «Лимфодренаж»;
2 день — режим «Лимфодренаж»;
3 день — режим «Питание».

Базисный курс рекомендуется повто-
рить два раза (всего 6 процедур).

После базисных курсов необходим пе-
рерыв в течение 2 недель.

Следующие 20 дней — 2‑3 раза в неде-
лю, в  зависимости от  индивидуальных 
особенностей кожи и ее чувствительно-
сти.

По  завершению курса делается пере-
рыв на месяц.

Процедуры с  использованием вали-
ка-мезороллера следует проводить 
не  чаще раза в  день или  через день. 
В  первый месяц мезороллер может 
применяться ежедневно. Далее реко-
мендуется поддерживающий курс 1‑2 
раза в неделю.
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8	ТЕХНИЧЕСКОЕ 
ОБСЛУЖИВАНИЕ
Перед применением аппарата техниче-
ское обслуживание должно содержать 
следующие операции:
•	 	внешний осмотр изделия (необходи-

мо убедиться, что отсутствуют следы 
ударов, падений и другие повреж-
дения корпуса, электроды аппарата 
и валик-мезороллер не загрязнены 
и не нарушена их целостность, т. к. это 
может привести к некорректной ра-
боте аппарата и появлению болевых 
ощущений);

•	 	гигиеническую обработку.

Для очистки электродов используйте 
стандартные средства дезинфекции 
(3 % раствор перекиси водорода по 
ГОСТ 177) и мягкие салфетки без ворса.

Внимание! Необходимо исполь-
зовать для очистки электродов 
и валика-мезороллера средства, 

рекомендованные производителем. 
При использовании не рекомендо-
ванных производителем средств воз-
можно разрушение поверхности элек-
тродов и валика-мезороллера 
и сокращение сроков эксплуатации 
изделия.

Если не предполагается использовать 
аппарат в течение длительного време-
ни (3 месяца и более), перед хранени-
ем необходимо разрядить батарею до 
уровня 80 % и более.

Хранить аппарат нужно с сухими элек-
тродами.

41



9	ТЕХНИЧЕСКИЕ 
ХАРАКТЕРИСТИКИ
9.1	 Габаритные размеры (ДхШхВ), мм:  

144 ± 5 х 54 ± 5 х 53 ± 5

9.2	Масса аппарата (без  валика-мезо-
роллера), г:  110±25
Масса аппарата с  валиком-мезо-
роллером, г: 125±25
Масса валика-мезороллера, г: 10±3

9.3 Потребляемый аппаратом ток:
•	 менее 100 мА в режиме стимуля-

ции; 
•	 менее 15 мкА в выключенном со-

стоянии.

9.4 Аппарат должен выключаться авто-
матически:
•	 при снижении напряжения пита-

ния ниже 3,2±0,1 В;
•	 через 3,0±0,5 минуты после окон-

чания процедуры, потери кон-
такта электродов с кожей или по-
следнего нажатия на кнопку.

9.5	 Питание аппарата должно осущест-
вляться от  встроенной в  корпус 
аппарата батареи аккумуляторной 
(АКБ) литий-полимерной (Li-Pol, ем-
кость 250 мА / ч, номинальное напря-
жение 3,7 В).

9.6	Заряд встроенной аккумуляторной 
батареи производится от зарядно-
го устройства, имеющего выход USB 
(тип А), с напряжением 5,0 В и током 
не менее 300 мА.
Подключение аппарата к зарядному 
устройству должно осуществляться 
посредством кабеля USB – Type-C, 
входящего в комплект.

9.7	 Аппарат должен выполнять все 
функции при напряжении питания 
от 3,3±0,1 В до 4,2±0,1 В. 
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9.8	 Степень защиты от  проникнове-
ния воды и  твердых частиц IP20 
— аппарат защищен от попадания 
внешних твердых предметов диа-
метром 12,5 мм и  более, не  защи-
щен от воды.

9.9	 Аппарат косметологический 
НЕЙРОДЭНС-КОСМО по  ТУ 
26.60.13‑032‑44148620‑2021 по  ток-
сикологическим и  санитарно-хи-
мическим показателям отвечает 
требованиям, предъявляемым 
к  медицинским изделиям, крат-
ковременно контактирующим 
с неповрежденной кожей.

9.10	 Аппарат предназначен для  про-
должительного режима работы.

9.11	 Аппарат не предназначен для ра-
боты в  среде с  повышенным со-
держанием кислорода по  ГОСТ Р 
МЭК 60601‑1.

9.12	 Зависимость электрических пара-
метров импульса от нагрузки.

Форма импульса до  запуска программ 
(без нагрузки):

Примечание
Вертикальная шкала (напряжение):  10 В/
клетка
Горизонтальная шкала (время): 10 мкс/ 
клетка

U, B t1 t2

u11

u22

t, c
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Таблица 3 — Форма импульса при 
минимальной и  максимальной мощно-
сти (на нагрузке Rн) 

Rн Мощность 1 ед. (шт) Мощность 10 ед. (max)

500 Ом

U, B

t1

u11

u22 t, c

U, B t1

u11 u22 t, c

2 кОм

U, B t1

u11

u22 t, c

U, B t1

u11

u22

t, c

20 кОм

U, B t1

u11

u22

t, c

U, B

t1

u11

u22

t, c

Цена деления 
шкалы
по вертикали:  
10 В на клетку;
по горизонтали:  
5 мкс на клетку

Цена деления 
шкалы
по вертикали:  
30 В на клетку
по горизонтали: 
50 мкс на клетку

Таблица 2 – Параметры импульса в за-
висимости от сопротивления и нагруз-
ки

Наг-
рузка

Мощ- 
ность, ед.

t1, 
мкс

u11, 
В

t2, 
мкс

u22, 
В

без наг-
рузки - 9 ± 3 16 ± 5 6 ± 2 50 ± 10

500 Ом
1 (min) 9 ± 3 11 ± 3 2,5 ± 1

10 (max) 120±20 16 ± 5 25 ± 5

2 кОм
1 (min) 9 ± 3 14 ± 5 8 ± 3

10 (max) 120 ± 20 16 ± 5 90 ± 20

20 кОм
1 (min) 9 ± 3 16 ± 5 30 ± 7

10 (max) 120 ± 20 16 ± 5 200 ± 40
где: 
t1 – длительность 1-й фазы импульса, мкс
u11 – амплитуда 1-й фазы импульса (положительной 
части), В
t2 – длительность 2-й фазы импульса, мкс (нормиру-
ется только без нагрузки)
u22 – амплитуда 2-й фазы импульса (отрицательной 
части), В
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9.13 Электромагнитная совместимость

Электромагнитная совместимость обе-
спечивается выполнением требований 
ГОСТ Р МЭК 60601-1-2-2014.

Для обеспечения электромагнитной 
совместимости не требуется примене-
ния специальных мер, в том числе по 
вводу в эксплуатацию.

Применение мобильных радиочастот-
ных средств связи может оказывать 
воздействие на работу аппарата. Мини-
мальное расстояние до передатчиков 
указано в таблице 7.

9.13.1 Аппарат НЕЙРОДЭНС-КОСМО 
предназначен для применения в элек-
тромагнитной обстановке, определен-
ной в таблице 4. Покупателю или пользо-
вателю аппарата НЕЙРОДЭНС-КОСМО 
следует обеспечить его применение 
в  указанной электромагнитной обста-
новке.

Примечание: Длительность второй фазы импульса 
не нормируется при подключенной нагрузке в свя-
зи со сложностью определения ее окончания. Для 
определения исправности аппарата необходимо 
применить три параметра импульса, приведенные 
в таблице (t1, u11, u22).
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Таблица 4 – Электромагнитная эмиссия
Испытание 
на электро-
магнитную 
эмиссию

Соот-
вет-

ствие

Электромагнитная  
обстановка – указания

Радиопомехи 
по СИСПР 11

(ГОСТ Р 
51318.11)

Группа 
1

Аппарат НЕЙРОДЭНС-
КОСМО использует ра-
диочастотную энергию 
только для выполнения 

внутренних функций. 
Уровень эмиссии радио-
частотных помех являет-
ся низким и не приведет 
к нарушениям функцио-
нирования, расположен-
ного вблизи электронно-

го оборудования

Радиопомехи 
по СИСПР 11 Класс Б

Аппарат предназначен 
для использования в 
любых помещениях, 

включая жилые дома и 
здания, непосредственно 
подключенные к распре-

делительной электри-
ческой сети, питающей 

жилые дома

Гармони-
ческие со-

ставляющие 
тока  

МЭК 61000-
3-2

Не 
приме-

няют

Колебания 
напряжения 
и фликер по 
МЭК 61000-

3-3

Не 
приме-

няют

Внимание! Аппарат не следует 
применять в непосредственной 
близости или во взаимосвязи с дру-

гим оборудованием, но если такое 
применение является необходимым, 
то должна быть проведена верифика-
ция нормального функционирования 
аппарата в данной конфигурации.

9.13.2 Аппарат НЕЙРОДЭНС- 
КОСМО предназначен для примене-
ния в электромагнитной обстановке, 
определенной в таблицах 5, 6. Поку-
пателю или пользователю аппарата 
НЕЙРОДЭНС-КОСМО следует обе-
спечить его применение в указан-
ной электромагнитной обстановке.
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Таблица 5 – Помехоустойчивость

Испыта-
ние на 

помехо-
устойчи-

вость

Испы-
татель-

ный 
уро-
вень 

по МЭК 
60601

Уровень 
соответ-

ствия

Электромагнит-
ная обстановка 

– указания

Электро-
стати- 

ческие 
разряды 

(ЭСР) 
по МЭК 

61000-4-2

± 6 кВ 
–кон-
такт-
ный 

разряд

± 8 кВ 
–воз-
душ-
ный 

разряд

± 6 кВ 
–кон-

тактный 
разряд

± 8 кВ 
–воз-

душный 
разряд

Полы должны 
быть деревянны-

ми, бетонными 
или из керамиче-
ской плитки. Если 

полы покрыты 
синтетическим 
материалом, то 
относительная 
влажность воз-
духа должна со-

ставлять не менее 
30 %

Магнит-
ное поле 
промыш-
ленной 
частоты 

(50/60 Гц) 
по МЭК 

61000-4-8

3 А/м 3 А/м

Уровни маг-
нитного поля 

промышленной 
частоты следует 

обеспечить в 
соответствии 
с типичными 

условиями для 
учреждений 

здравоохранения 
и жилой обста-

новки
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Таблица 6 – Помехоустойчивость

Испытание 
на поме-

хоустойчи-
вость

Испыта-
тельный 
уровень 
по МЭК 

60601

Уровень 
соответ-

ствия

Электромагнитная 
обстановка – ука-

зания

Кондуктив-
ные помехи, 

наведен-
ные радио-
частотными 
электромаг-

нитными 
полями по 
МЭК 61000-

4-6

3 В 
(сред-
неква-

дра-
тичное 
значе-
ние) от 
150 кГц 
до 80 
МГц

3 В

Расстояние между 
используемыми 

мобильными радио-
телефонными систе-
мами связи и любым 
элементом аппарата 

НЕЙРОДЭНС-КОСМО 
должно быть не мень-
ше рекомендуемого 
пространственного 

разноса, который 
рассчитывается в 

соответствии с при-
веденными ниже 

выражениями при-
менительно к частоте 

передатчика.
Рекомендуемый 

пространственный 
разнос:
d=1,2√P
d=1,2√P

(от 80 до 800 МГц)
d=2,3√P

(от 800 МГц до 2,5 ГГц),
где d – рекомендуе-
мый пространствен-

ный разнос, м**;
P – номинальная мак-
симальная выходная 
мощность передатчи-
ка, Вт, установленная 

изготовителем.
Напряженность поля 
при распростране-
нии радиоволн от 

стационарных ради-
опередатчиков по 

результатам наблю-
дений за электромаг-
нитной обстановкой* 

должна быть ниже, 
чем уровень соответ-
ствия в каждой поло-

се частот**.
Влияние помех 

может иметь место 
вблизи оборудова-

ния, маркированного 
знаком 

Радиоча- 
стотное 

электро- 
магнитное 

поле по 
МЭК 61000-

4-3

3 В/м в 
полосе 

от 80 
МГц до 
2,5 ГГц

3 В/м
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* Напряженность поля при распростра-
нении радиоволн от стационарных ра-
диопередатчиков, таких как базовые 
станции радиотелефонных сетей (со-
товых/беспроводных), и наземных под-
вижных радиостанций, любительских 
радиостанций, AM и FM радиовеща-
тельных передатчиков, телевизионных 
передатчиков не могут быть опреде-
лены расчетным путем с достаточной 
точностью. Для этого должны быть осу-
ществлены практические измерения 
напряженности поля. Если измеренные 
значения в месте размещения аппара-
та НЕЙРОДЭНС-КОСМО превышают 
применимые уровни соответствия, сле-
дует проводить наблюдения за работой 
аппарата НЕЙРОДЭНС-КОСМО с целью 
проверки его нормального функциони-
рования. Если в процессе наблюдения 
выявляется отклонение от нормально-
го функционирования, то необходимо 
принять дополнительные меры, такие 
как переориентировка или перемеще-
ние аппарата.

** Вне полосы от 150 кГц до 80 МГц на-
пряженность поля должна быть мень-
ше, чем V1, В/м.

Примечания

1 На частотах 80 и 800 МГц применяют боль-
шее значение напряженности поля.

2 Выражения применимы не во всех случа-
ях. На распространение электромагнитных 
волн влияет поглощение или отражение от 
конструкций, объектов и людей.
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9.13.3 Аппарат НЕЙРОДЭНС-КОСМО 
предназначен для применения в элек-
тромагнитной обстановке, при кото-
рой осуществляется контроль уровней 
излучаемых помех. Покупатель или 
пользователь аппарата может избе-
жать влияния электромагнитных помех, 
обеспечивая минимальный простран-
ственный разнос между портативными 
и подвижными радиочастотными сред-
ствами связи (передатчиками) и аппа-
ратом, как рекомендуется ниже, с уче-
том максимальной выходной мощности 
средств связи.

Таблица 7 – Рекомендуемые значения 
пространственного разноса между пор-
тативными и подвижными радиочастот-
ными средствами связи и аппаратом 
НЕЙРОДЭНС-КОСМО

Номинальная 
максимальная 

выходная 
мощность 

передатчика 
P, Вт

Пространственный разнос d, м, 
в зависимости от частоты пере-

датчика

d=1,2√P

в полосе 
от 150 

кГц до 80 
МГц

d=1,2√P

в полосе 
от 80 до 
800 МГц

d=2,3√P

в полосе от 
800 МГц до 

2,5 ГГц

0,01 0,12 0,12 0,23

0,1 0,38 0,38 0,73

1 1,2 1,2 2,3

10 3,8 3,8 7,3

100 12 12 23
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10 ВОЗМОЖНЫЕ 
НЕИСПРАВНОСТИ 
И СПОСОБЫ ИХ 
УСТРАНЕНИЯ

В данном разделе приведены состояния 
аппарата, которые могут быть интерпре-
тированы как  неисправность и  устра-
нены самостоятельно. В  случае других 
неисправностей свяжитесь с  предпри-
ятием-изготовителем (см. раздел 14), 
не пытайтесь устранить их самостоятель-
но.

Неисправность Возможная 
причина

Способ 
устране-

ния

Аппарат 
не включается 

при нажатии на 
кнопку   

Батарея раз-
ряжена 

Зарядите 
аккумуля-

торную  
батарею  

(см. раздел 
5)

При включении 
аппарат подает 

звуковой сигнал 
и выключается Напряжение 

батареи  
3,2±0,1 В

Зарядите 
аккумуля- 

торную 
батарею  

(см. раздел 
5)

Аппарат 
выключается 

во время 
процедуры 

При контакте с 
кожей аппарат не 

определяет его 
наличие 

Недостаточ- 
ная электро-

проводи-
мость кожи

Плотно 
приложите 
электрод 
аппарата 

к коже. При 
необходи-

мости – 
слегка 

смочите 
кожу водой
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Неисправность Возможная 
причина

Способ 
устране-

ния

При отсутствии 
контакта с кожей 

аппарат не 
определяет его 

отсутствие 

Электроды 
загрязнены

Произве-
дите очист-

ку элект-
родов (см. 
раздел 5)

Внимание! Все другие неис-
правности устраняются на 

предприятии-изготовителе.
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11 ТРАНСПОРТИРОВАНИЕ 
И ХРАНЕНИЕ

Транспортирование аппарата осущест-
вляется в  потребительской таре пред-
приятия-изготовителя любым видом 
транспорта в  крытых транспортных 
средствах в соответствии с требования-
ми ТУ 26.60.13‑032‑44148620‑2021 и  пра-
вилами перевозок грузов, действующи-
ми на транспорте данного вида.

Хранение аппарата осуществляется 
в  потребительской таре предприятия- 
изготовителя: закрытые помещения 
с  естественной или  принудительной 
вентиляцией, с регулируемыми клима-
тическими условиями.

Условия транспортирования и  хране-
ния аппарата в части воздействия кли-
матических факторов:
•	 температура от  минус 20 до  плюс 40 

°С,
•	 относительная влажность воздуха 

до 80 % при температуре плюс 25 °С.

Хранить аппарат необходимо с  сухими 
электродами.

Хранение валика-мезороллера осу-
ществляется в  футляре, входящем 
в комплектацию.

Внимание! После транспортиро-
вания и хранения при температу-
ре окружающего воздуха ниже 

плюс 1 °С аппарат в упаковке предпри-
ятия-изготовителя должен быть вы-
держан при температуре условий экс-
плуатации не менее двух часов перед 
использованием.
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12 УТИЛИЗАЦИЯ

Утилизировать аппарат необходимо 
в  пунктах, расположенных в  вашем 
городе, специально предназначен-
ных для  утилизации отработанного 
электрического, электронного обо-
рудования и  аккумуляторных бата-
рей в соответствии с местными зако-
нами и положениями.

Для  получения более подробной 
информации о  том, где принима-
ют электронные и  электрические 
устройства, аккумуляторные бата-
реи для  экологически безопасной 
переработки, обратитесь в  специ-
ализированные пункты приема, 
расположенные в  вашем городе, 
или к местным органам власти.

Не  утилизируйте аппарат со  встро-
енной аккумуляторной батареей 
вместе с  обычными бытовыми отхо-
дами, т. к. это может причинить вред 
окружающей среде.

Валик-мезороллер подлежит утили-
зации.

В конце срока службы (эксплуатации 
в  медицинских учреждениях) ва-
лик-мезороллер утилизируется в со-
ответствии с СанПиН 2.1.3684 как ме-
дицинские отходы класса А.

Мезороллер содержит ценные ма-
териалы, которые могут быть вто-
рично использованы после утили-
зации с  учетом требований охраны 
окружающей среды. Их следует сдать 
в специально предназначенные ме-
ста (проконсультируйтесь в  соответ-
ствующих службах вашего района) 
для сбора и переработки.
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13 ГАРАНТИИ 
ИЗГОТОВИТЕЛЯ

Изготовитель гарантирует соответ-
ствие аппарата требованиям ТУ  
26.60.13-032-44148620-2021 при  соблю-
дении потребителем условий и правил 
эксплуатации, хранения и  транспорти-
рования. Гарантийный срок хранения 
со дня изготовления — 2 года в услови-
ях, указанных в разделе 11.

Гарантийный срок эксплуатации ап-
парата — 12 месяцев со  дня передачи 
изделия потребителю. Дата передачи 
изделия потребителю указана в свиде-
тельстве о  приемке (последняя стра-
ница руководства по  эксплуатации). 
При отсутствии даты передачи изделия 
потребителю гарантийный срок исчис-
ляется с  даты изготовления, указанной 
в свидетельстве о приемке.

Срок службы изделия — 3 года. Срок ис-
пользования изделия по  назначению 
может значительно превысить установ-
ленный изготовителем срок службы 
при  соблюдении потребителем всех 
установленных правил эксплуатации, 
хранения и  транспортирования изде-
лия.

В случае обнаружения недостатков в те-
чение гарантийного срока продавец 
(изготовитель) обязуется удовлетворить 
требования потребителя, предусмо-
тренные Законом РФ «О  защите прав 
потребителей». Продавец (изготови-
тель) или  выполняющая функции про-
давца (изготовителя) на  основании до-
говора с  ним организация не  отвечает 
за  неисправности, если они возникли 
после передачи изделия потребите-
лю вследствие:
1)	 нарушения потребителем правил 

транспортирования, хранения, 
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ухода и эксплуатации, предусмотрен-
ных настоящим руководством;

2)	механических повреждений;
3)	действий третьих лиц;
4)	форс-мажорных обстоятельств.

Гарантийные обязательства не  рас-
пространяются на  изделия, имеющие 
механические повреждения, а  так-
же признаки их  разбора или  ремонта 
при отсутствии отметки о ремонте в га-
рантийном талоне.

Гарантия не распространяется на 
кабель USB – Type-C, валик-мезороллер 
и футляр для его хранения. Валик-мезо-
роллер может поставляться по отдель-
ной заявке.

В  случае отказа изделия или  его неис-
правности в  период действия гаран-
тийных обязательств, а  также при  об-
наружении некомплектности владелец 
изделия должен направить в  адрес 
предприятия-изготовителя или  его 
представителя аппарат, руководство 
по эксплуатации и заявление на ремонт 
с указанием фамилии, имени, отчества, 
адреса, номера телефона, кратким опи-
санием неисправности, условиями 
и датой ее появления.
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15 МАРКИРОВКА 
ИЗДЕЛИЯ, ТАРЫ 

Осторожно! Обратитесь к инструк-
ции по применению. Указывает на 
необходимость для пользователя оз-
накомиться с важной информацией 
инструкции по применению, такой 
как предупреждения и меры предо-
сторожности, которая по разным при-
чинам не может быть размещена на 
медицинском изделии.

Обратиться к инструкции по эксплу-
атации. На медицинском изделии оз-
начает «Выполнение инструкции по 
эксплуатации». 

Хрупкое, обращаться осторожно. Ука-
зывает, что медицинское изделие мо-
жет быть сломано или повреждено, 
если с ним обращаться неосторожно.

Беречь от влаги. Указывает, что меди-
цинское изделие необходимо защи-
щать от влаги.

Температурный диапазон. Указывает 
температурный диапазон, в пределах 
которого медицинское изделие на-
дежно сохраняется.

Диапазон влажности. Указывает ди-
апазон влажности, в пределах кото-
рого медицинское изделие надежно 
сохраняется.

Степень защиты от поражения элек-
трическим током. Рабочая часть типа 
BF.

Постоянный ток. Обозначает источ-
ник питания, обеспечивающий пода-
чу постоянного тока.

Дата изготовления медицинского из-
делия.

Изготовитель медицинского изделия.
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Серийный номер. Указывает серий-
ный номер изделия, которым изго-
товитель идентифицировал конкрет-
ное изделие.

IP20 Степень защиты от проникновения 
воды и твердых частиц.

Знак «лента Мебиуса». Указывает на 
возможность утилизации или вторич-
ной переработки материалов.

Знак «лента Мебиуса». Указывает на 
возможность утилизации или вто-
ричной переработки упаковочных 
материалов. Знак идентификации 
материала: 21 (PAP) – картон.

Отдельный сбор электрического 
и электронного оборудования. Ука-
зывает, что изделие не подлежит ути-
лизации с другими домашними отхо-
дами по окончании срока службы.
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Обозна-
чение Наименование документа

ГОСТ 177-
88

Водорода перекись.
Технические условия

ГОСТ ISO  
10993-1- 
2021

Изделия медицинские. 
Оценка биологического дей-
ствия медицинских изделий. 
Часть 1. Оценка и исследова-
ния в процессе менеджмента 
риска

ГОСТ 
15150-69

Машины, приборы и другие 
технические изделия. Испол-
нения для различных клима-
тических районов. Категории, 
условия эксплуатации, хра-
нения и транспортирования 
в части воздействия клима-
тических факторов внешней 
среды

ГОСТ 
Р ИСО 
15223-1-
2020

Изделия медицинские. Сим-
волы, применяемые при 
маркировании медицинских 
изделий, на этикетках и в со-
проводительной документа-
ции. Часть 1. Основные тре-
бования

ГОСТ 
31508-2012

Изделия медицинские. Клас-
сификация в зависимости от 
потенциального риска при-
менения. Общие требования

ГОСТ Р 
50444-
2020

Приборы, аппараты и обору-
дование медицинские. Об-
щие технические условия

16 ПЕРЕЧЕНЬ 
ПРИМЕНЯЕМЫХ 
ИЗГОТОВИТЕЛЕМ 
СТАНДАРТОВ
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СИСПР 
11:2004
(ГОСТ Р 
51318.11-
2006)

Совместимость технических 
средств электромагнитная. 
Промышленные, научные, ме-
дицинские и бытовые (ПНМБ) 
высокочастотные устройства. 
Радиопомехи индустриаль-
ные. Нормы и методы изме-
рений

ГОСТ 
Р МЭК 
60601-1-
2010

Изделия медицинские элек-
трические. Часть 1. Общие 
требования безопасности 
с учетом основных функцио-
нальных характеристик

ГОСТ 
Р МЭК 
60601-1-2-
2014

Изделия медицинские элек-
трические. Часть 1–2. Общие 
требования безопасности 
с учетом основных функцио-
нальных характеристик. Па-
раллельный стандарт. Элек-
тромагнитная совместимость. 
Требования и испытания

ГОСТ 
Р МЭК 
60601-2-
10-2019

Изделия медицинские элек-
трические. Часть 2–10. Част-
ные требования безопас-
ности с учетом основных 
функциональных характери-
стик стимуляторов нервов 
и мышц

МУ-287-113

Методические указания по де-
зинфекции, предстерилизацион-
ной очистке и стерилизации из-
делий медицинского назначения

СанПиН 
2.1.3684-21

Санитарно-эпидемиологические 
требования к содержанию тер-
риторий городских и сельских 
поселений, к водным объектам, 
питьевой воде и питьевому во-
доснабжению, атмосферному 
воздуху, почвам, жилым поме-
щениям, эксплуатации произ-
водственных, общественных 
помещений, организации и про-
ведению санитарно-противоэпи-
демических (профилактических) 
мероприятий
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17 СХЕМЫ 
МАССАЖНЫХ  
ЛИНИЙ

Массажные линии лица:
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Массажные линии проблемных зон на 
теле (с признаками целлюлита): 

63


